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Abstract: This article discusses ways of translating phraseological units of domestic and foreign scholars. Also,
considered ways of translating of emotional phrases in Kazakh and English languages because of their their national
and cultural features.
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WITTBIK-MJ/ICHH €PEKIIETIKTEPI KIHE 0J1aP/AbI ayAapyAbIH TICL1IEpi
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Abaii arerHmarsl Kas¥ITY

Tipek co3aep. IMouma, (pa3coTOTHATBIK TIPKEC, ayAapMa, SMOTHOJIOTHA, TYITHYCKA, ayIapMa TiJi.

AnHoTamusa, Maxkanaga OTAHABIK JKOHC IHCTCITIK FANBIMIAPIBIH (PPascoNoTHATIBIK OipiikTepal ayaapy
Tocinzmepi ce3 erinreH. CoHmal-ak Ka3ak »XKOHE arbUINIBIH TIIACPIHAETI 3MO(Pa3ecoNOTH3MACPIIH YITTHIK-MOICHH
SPEKIICTITCPiH €CKePe OTHIPHII, OJAPABI Ay Aapy AbIH OipHEIIe sKOIAaPhl KAPACTHIPBLFAH.

XXI racelpmarbl JTHUHTBUCTHKA FBUIBIMBIHBIH JKCTCKON  TCHACHINGUIAPBIHBIH  Oipi  —  TIam
AHTPOTIOLICHTPHUKATLIK (PCHOMEH PETIHAC TEOPWUIBIK TYPFBIOaH VFbIHY. Kasipri TaHma aHTPOIOLICHTPHKA
FBUIBIMBIHIA AaJaMHBIH JKCKEC KACHETTCPIH, TICHXOMOTHAIBIK >KOHEC OMOIMAIBIK KOHUI-KYHIH 3¢pTTEYIiH
MaHBI3ABUTBIFEl  KYHHCH-KYHTE apThill Oapa skatkaubel Oapmambizra Ocnrum.  CoHpmal-ak, aTaaMBbimt
AHTPOTIOLICHTPUKA FBUIBIMBIHAA «Q0aM MeH mindiy KOHE «Mil MeH MaOeHuemiy YINTaCThIPa,
AHTPOTIOLICHTPUCTHKA MCH JIMHTBHUCTHKA CalajapbiHIa KeIPyap FBUIBIMM 3€PTTEYICD KYPri3LIyac.

Kerrreren mcuxosor 3epTTeyInacpaiH eHOCKTEPIHAC axaM — «O31HIH 1Kl CEe3IMI MCH PyXaHW SIeMIH
SKOHE aKbLI €CIH TachiMaiamaymbl»y [1]. petinme kapacteipbuiansl. COHBIMEH KaTap JTWHIBHUCTHKA FBUTBIMBIH
3epTTeN KYPreH FambIMIap ©3ACpiHIH anabiHa Oipkarap KypAell Moceiaenepal Makcar CTIl KOMmel. ATar
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